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《无法继续》是贝克特晚年创作的又一个“小说三部曲”，包括《陪伴》《看不清道不
明》《向着更糟去呀》三个短篇，其中《陪伴》和《向着更糟去呀》用英文写成，分别

http://www.allinfo.top/jjdd


于1980年和1983年出版；《看不清道不明》用法文写成，于1981年出版。1989年，在
贝克特去世之前，三个短篇以《无法继续》为名合为一集出版。

《陪伴》中，一个在黑暗中躺着的人听到一个声音，那声音向他讲述他一生中重要的时
刻，即便这些记忆纯属虚构。《看不清道不明》中，一个老妇人在一个与世隔绝的小屋
里独自度过她最后的时光，屋外的雪地里有十二个神秘的守卫。《向着更糟去呀》则描
绘了一个非理性的、不确定的、无意义的世界，在这个失败的世界里，唯有“重新努力
。重新失败。失败得更好。”——该作品也被贝克特认为是“不可译的”。

《无法继续》关乎思想与感知、记忆与想象，是贝克特人类处境哲学的提炼与升华，是
他极简主义小说手法的终极典范。

作者介绍: 

萨缪尔·贝克特（Samuel
Beckett），1906年4月13日生于都柏林南郊的福克斯罗克，1989年12月22日逝于巴黎
。侨居法国的爱尔兰小说家、戏剧家、诗人，同时用英文和法文进行创作，1969年因
其作品“以新的小说和戏剧的形式从现代人的窘困中获得崇高”而荣膺诺贝尔文学奖。

龚蓉，中国社会科学院外国文学研究所助理研究员。著有《〈克雷蒙复仇记〉：政治化
的殉道者阴影下的公共人》《〈少女的悲剧〉：契约论与君权神授论的对话》等论文。

余中先，中国社会科学院外国文学研究所研究员，《世界文学》前主编，中国社会科学
院研究生院博士生导师。现受聘为厦门大学讲座教授。北京大学毕业，曾留学法国，在
巴黎第四大学获得文学博士学位。长年从事法语文学作品的翻译、评论、研究工作，翻
译介绍了奈瓦尔、克洛代尔、阿波利奈尔、贝克特、西蒙、罗伯－格里耶、萨冈、昆德
拉、勒克莱齐奥、图森、艾什诺兹等人的小说、戏剧、诗歌作品。被法国政府授予文学
艺术骑士勋章。
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评论

贝克特玩得嗨，无法继续，必须继续，永不止步，不能止步，让我们向着更糟去呀。六
年之后贝克特就去世了，让人想起也是在暮年也是同一主题的戈达尔拍摄的《再见语言
》。这种执拗的姿态不得不让人怀疑起那些后来不再先锋的作家们的真诚来，恍惚中会
以为文学不过只是他们用以追击某种东西的手段。
另外我想，当人在二十世纪的世界大战中被剥除得只剩下语词，西方却发展出了绚烂的
现代文学，为什么中国却几乎是一片空无？文学革命到革命文学的转变大约难辞其咎。
文学当然不存在什么唯一的真理和发展规律，它和所有学科一样都处在不断的变动之中
，但将这种变动一味地系之于时代，并且宣称今时今日已经越过了碎裂或者说正在缝合
碎裂，返归完整和综合指日可待，让我们摒除虚无热情建构，恐怕也不很妥当。一个局
面是，如今大多数人都已经不再热衷于文学的革命，

-----------------------------
希望我能写出这样华而不实但又充满意义的文字哦。

-----------------------------
只有语言消失

-----------------------------
用贝克特这本作为新年第一本，我是故意的。如果气氛会说话，那一定是贝克特笔下近
乎无情节的小说了，在继续中永远无法继续。

-----------------------------
断。断。续。续。的。满。满。标。点。符。号。或连续不断的没有标点符号的哲学性
的自我呓语式的句子拆开来如同诗句合起来是否如同小说我不知道我真的不知道我只知



道这不是被我最喜闻乐见的小说这真的不是即使《陪伴》写得很棒很具启发性。

-----------------------------
孤独的呓语，断断续续看完，最喜欢最后一篇《向着更糟去呀》。另，看的过程时常有
机翻的错觉，的确是不可译。再另，读着更有感觉。

-----------------------------
最好的更糟不会更远。无法更少。无法更糟。无法乌有。无法继续。

-----------------------------
贝克特让装X犯原形毕露的一系列书之一～看不懂

-----------------------------
《陪伴》一个声音陪伴在身处黑暗中的某人，这别处的声音犹如另一个你，嚼着语词、
梦呓…所有的一切同时即已结束又正在进行又即将到来…《看不清道不明》中的她在报
复着整个生命的法则，她迷路了“已经看不清的变得朦朦胧胧或者仍然看不清的变得自
行消失。脑袋背叛了靠不住的眼睛和靠不住的字词它们的背叛。”而“当我们能够说这
是不幸的时候，那还不是最不幸的”，于是“向着更糟去呀”……为更糟让路，首先是
更糟。纯粹的更糟。即将到来的还要更糟。……读贝克特的感觉永远是“孤独”、“无
奈”和“绝望”的快感，如同深处其中，设法继续下去，无法继续？无法更糟？无法乌
有？那仍然要设法继续下去……

-----------------------------
……(Д)ノ

-----------------------------
虚无虚无虚无，我现在说的话，说了些什么，看了些什么？恩……………什么都没有，
这本书也就像个不存在的一样……………《等待戈多》一样的哇，没有欲望，没有追求
，像是一个坐在窗前的老人都不知道自己已经从少年变成老年一样～

-----------------------------
“那关于一个虚构了一个和你同在黑暗中的人的无稽之谈。最终不再徒劳并陷入寂静这
是多么的更好。”

-----------------------------
这本忘记标了，真正读懂的人自知其伟大价值。想着更糟去啊！不会比糟更糟，我们将
大笑着离开此处。（借用其诗集中的灵感）



-----------------------------
很喜欢第一篇，虽然还是垂死者的视角但结构上有了新意。后两篇说实话有点没看懂，
越到后面语言便越没有意义，感觉一切都被贝克特消解了。需要重读吧...

-----------------------------
龚蓉的翻译精彩极了

-----------------------------
向更糟的继续，无法继续，还要继续

-----------------------------
沉

-----------------------------
那关于虚构了一个和你同在黑暗中的人的人的无稽之谈。最终不再徒劳并陷入寂静这是
多么的更好。而你就像你过去一直那样。 孤独。

-----------------------------
以为自己不再喜欢意识流文学了，还是被彻底迷倒！“两片黑暗中哪一片是更好的陪伴
”。#在数据驱动的科技公司工作再久也没有什么用

-----------------------------
思绪在飘，《陪伴》写得精彩。

-----------------------------
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书评

贝克特最有名的恐怕是《等待戈多》了。而今天看的是NOWHOW ON，无法继续。
龚蓉、余中先翻译的这本小说，薄薄的只有三个故事：陪伴、看不清道不明、向着更糟
去呀。看完这本书大概半天的时间就够了，这本书最多的标点符号是句号。
句号：戛然而止、中断、结束，在所有的标点符号...  
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-----------------------------
总体印象：在贝克特的意识屏幕上，人类活动的投影是无边黑暗布景中的一线微弱却又
无法彻底熄灭的光亮，他以无限放大、无比精微同时又显得无能、徒劳的强迫性感官操
控来体现这一效果，落实在文字上给人的感觉就是：几乎无法忍受。所以，他做到了。
《向着更糟去呀》—— 用语言...  

-----------------------------
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